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「BF 代表訪問記」序文 

BF（Building Fellowship）とはクラブ間の交流を深め、ワイズ運動のリーダーを

養成するための国際協会の制度である。以前は、「Brotherhood Fund」と言われて

いたが、2022 年５月の国際会議において、現在の「Building Fellowship」に名称

が変更された。 

「インドから BF 代表が東日本区、関東東部に来ることになるから、ビザ発行のた

めの書類、滞在スケジュール、その他諸々の手配をしてください。」と聞いたのが

2024 年 9 月 14 日、大和クリエイティブ Y サービスクラブの設立総会の時でした。も

とはと言えば、その 1 年前、2023 年 12 月に BF 代表を引き受けてくれるクラブ・部

がないということで関東東部が引き受けると表明したことが始まりでした。 

ビザ発行には時間がかかるとのことで、そのためにいくつかの書類を作成しなけれ

ばなりません。まず、日本側が「招へい理由書」、「身元保証書」、「滞在予定表」など

を書き、さらには「滞在ホテルの予約書（または領収書）」などをコピーして送ります。

これらはすべてインターネットで日本大使館または外務省のホームページで検索し

て作成しましたが、参考までに作成した書類を掲載しておきます。 

今回は BF 代表の受け入れを表明してくれた関東東部の皆様、また東新部、富士

山部の皆様にもご協力いただき、本当に感謝しております。皆様のご協力がなけれ

ば今回の BF 代表の受け入れはできませんでした。今後もこの BF 活動を通して、ワ

イズメンズクラブの輪が広がり、日本、インド、世界中のワイズメンズクラブが発展する

ことを願います。 

 

川越ワイズメンズクラブ 

山本剛史郎



Letter of Reason for Invitation 

December 17, 2024 

To: His Excellency, the Ambassador or Consul-General of Japan in India 

Inviter 

(Same as the guarantor, omitted for brevity.) 

Visa Applicant 

• Nationality: India 

• Occupation: Unemployed (Resigned in December 2023) 

• Name: Krishnan Venkatesh 

o Gender: Male 

o Others: 1 additional person 

• Date of Birth: December 14, 19XX (XX years old) 

Purpose of Invitation 

The Y’s Men’s Clubs International is an organization dedicated to fostering mutual 

understanding and the realization of a peaceful, sustainable society through 

international service activities. As part of our international exchange initiatives, we 

have planned a project to invite Mr. Krishnan Venkatesh and his spouse to Japan. The 

reasons for this invitation are as follows: 

1. To Promote International Cultural Exchange 

Japan and India are both countries with rich histories and cultures. Facilitating 

direct dialogue between individuals from different backgrounds helps deepen 

mutual understanding of lifestyles, cultures, and values, thereby strengthening 

ties between the two nations. During their visit, we will provide opportunities for 

cultural experiences and traditional art introductions to enhance mutual respect 

and understanding of each other's cultures. 

2. To Foster Future Leadership Through Youth Exchange 

By enabling young generations from Japan and India to interact and collaborate 

on shared challenges, this exchange aims to nurture globally-minded future 

leaders. Such experiences lay the groundwork for fostering long-term friendships 

between the two countries and cultivating individuals with a global perspective. 

3. To Advance the Internationalization of Local Communities 

This invitation program includes opportunities for the invited individuals from 

India to engage with local communities across Japan, providing Japanese 



citizens with exposure to different cultures. This will help foster a culture of 

diversity acceptance, promote the internationalization of local regions, and 

contribute to the revitalization of Japanese society as a whole. 

Mr. Krishnan Venkatesh, the invitee, serves as the Director of International Projects 

for Y’s Men’s Clubs International and is also the Director of the iGo program, which 

aims to facilitate youth exchange. During his visit, he plans to engage in discussions on 

promoting youth exchanges by sending Japanese youth to various countries around the 

world. 

For these reasons, Y’s Men’s Clubs International has decided to implement this 

invitation program. Our aim is to further deepen the friendly relationship between 

Japan and India while contributing to sustainable development in local and 

international communities. Through this project, we hope to provide new perspectives 

and insights to many individuals and promote greater mutual understanding and 

cooperation.



Letter of Guarantee 

December 17, 2024 

To: His Excellency, the Ambassador or Consul-General of Japan in India 

 

Visa Applicant 

• Nationality: India 

• Occupation: Unemployed (Resigned in December 2023) 

• Name: Krishnan Venkatesh 

o Gender: Male 

o Others: 1 additional person 

• Date of Birth: December 14, 19XX (XX years old) 

Regarding the entry of the aforementioned individual(s) into Japan, I hereby guarantee 

the following: 

1. Living expenses during their stay 

2. Return travel expenses 

3. Compliance with laws and regulations 

I confirm that the above information is accurate. 

Guarantor 

• Address: 

YMCA Alliance Building, 2-11 Motomachi, Yotsuya, Shinjuku-ku, Tokyo 160-0003 

Japan  

• Organization: 

General Incorporated Association Y’s Men’s Clubs International, Japan East 

Region 

• Phone Number: +81-3-5367-6652 

• Fax Number: +81-3-5367-6652 

• Relationship to Applicant: Friend 

(Y’s Men’s Clubs International, Southwest India Region) 

• Contact Person’s Affiliation: Kanto-tobu District 

• Contact Person’s Name: Goshiro Yamamoto 

• Contact Person’s Date of Birth: April 5, 19XX (XX years old) 

• Contact Person’s Phone Number: +81-80-6722-3764 

• Fax Number: +81-49-279-2250 

  



Schedule of Stay 

Date Planned Activity Contact Accommodation 

January 26, 

2025 

08:10 Arrival at Narita Airport 

(Flight UL454)  

Welcome Party by Chiba West Club 

Masao Nagao  

(Chiba West)  

Toyoko Inn Chiba Shin-

kamagaya Ekimae 

January 27, 

2025 

Tokyo YMCA Toyocho 

Imperial Palace and Marunouchi 

Sightseeing 

Terutada Tamegai 

(Tokyo Tama smile) 

Hotel Keyaki Gate Tokyo 

Fuchu 

January 28, 

2025 
Y-Friend Cooking Class  

Terutada Tamegai 

(Tokyo Tama smile) 

Hotel Keyaki Gate Tokyo 

Fuchu 

January 29, 

2025 

Sightseeing in Nagatoro 

(Mt. Hoto) 

Keiko Tonegawa 

(Kawagoe) 

Kawagoe Tobu Hotel  

Kawagoe, Saitama 

January 30, 

2025 
Sightseeing in Saitama City 

Hisayo Arai 

(Kawagoe) 

Kawagoe Tobu Hotel  

Kawagoe, Saitama 

January 31, 

2025 

Train Museum 

Welcome Party by Kawagoe Club 

Katsusaburo Yoshino  

(Kawagoe) 

Kawagoe Tobu Hotel  

Kawagoe, Saitama 

February 

1, 2025 
Sightseeing in Kawagoe 

Miki Oikawa  

(Kawagoe) 

Kawagoe Tobu Hotel  

Kawagoe, Saitama 

February 

2, 2025 

Kendo Club, Junior High School 

Meeting at Tokorozawa Club 

Goshiro Yamamoto  

(Kawagoe) 

Tokorozawa Park Hotel  

Tokorozawa, Saitama 

February 

3, 2025 
Tokyo Sightseeing (Hato Bus Tour) 

Keiko Kobayashi  

(Tokorozawa) 

Heritage Hotel Hanno  

Hanno, Saitama 

February 

4, 2025 

Visit to Chichibu Washi no Sato and 

Festival Hall 

Kosuke Shibuya  

(Tokorozawa) 

Heritage Hotel Hanno  

Hanno, Saitama 

February 

5, 2025 
Sightseeing in Gotemba (Mt. Fuji) 

Takashi Kobayashi 

(Atami Glory)  

YMCA Tōzan-sō  

Gotemba, Shizuoka 

February 

6, 2025 

Tour of YMCA Tozan-so  

Welcome Party by Mt. Fuji Club 

Takashi Kobayashi 

(Atami Glory)  

YMCA Tōzan-sō  

Gotemba, Shizuoka 

February 

7, 2025 
Welcome Party by Chiba Club 

Kiyoko Aoki 

(Chiba) 
Toyoko Inn Chiba Ekimae 

February 

8, 2025 
Transportation to Narita Airport 

Kiyoko Aoki 

(Chiba) 

Toyoko Inn Narita Airport 

Shinkan 

February 

9, 2025 

11:20 Departure from Narita Airport 

(Flight UL455) 
  



1 月 26 日 到着 

 十勝クラブ 山下 真 

成田空港には千葉ウエストの長尾関東東部直前部長、髙田一彦夫妻と私 山下東日本区次

期理事 4 人で出迎えました。 

電光掲示板には到着のサインが点灯しているのですがなかなかゲートに姿が見えず左右

の出口を行ったり来たり。 

1 時間ぐらい経過してベンカテッシュ夫妻の姿を認めたときにはホッとしました。 

大量の荷物をまず宿泊先の新鎌ヶ谷のホテルに預け、チェックインにはまだまだ時間があ

るので日本らしい雰囲気を味わってもらおうと柴又に散策に出かけました。 

帝釈天に詣で、寅さんミュージアムにお付き合いいただき、道すがら団子屋で足を休める

目的で団子二皿でねばるねばる。 

新鎌ヶ谷のインド料理屋でインドのご夫妻をもてなすというシュールな展開になりまし

たが、とても楽しい時間を過ごしました。 

 



 
 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

成田空港の出迎え（髙田 直前書記 夫妻、山下 次期理事、長尾 直前部長） 

 以下の３枚のビラで出迎えました。（到着後、１時間半掛かりました。） 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Mr. K. VENKATESH（ヴェンカテッシュ） 

Ms. JAYANTHI HARIHARAN（ジャヤンティ）（ハリハラン） 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                        

                                   

 

 

 

 

 

 

 

倍賞千恵子さん  

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                    《柴又帝釈天》 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                        《帝釈堂・手前：瑞穂の松》 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ベンカテッシュ夫妻 夕食「歓迎会」  

ロイヤルベンガル（インド料理） アクロスモールビル新鎌ケ谷２Ｆ 

 千葉ウエストクラブ 吉﨑会長、内田副会長、髙田書記、長尾会計 

 十勝クラブ 山下次期理事（成田空港の出迎え～夕食歓迎会迄 ご協力ありがとうございました。） 

 千葉クラブ 青木清子会長、青木一芳元国際会長 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                               BF 代表 公式訪問 受入れ報告 



                         千葉ウエストクラブは、1/26 早朝より 1/27 の 

                         東陽町コミュニティーセンターでの東新部へ 

                         引継ぎ迄を受け持ちました。 

                         成田空港の到着予定時間（8:10）前の 7:30 過ぎ 

                         に着き、山下次期理事と合流し、入国ロビーに 

                         現れるのをひたすら待ったら 9:30 に姿が･･･ 

                         後は、受入れ行程表の通り行動しました。 

                         千葉ウエストは､公共交通機関での移動を心が 

                         け Mr.ベンカテッシュ夫妻分は、クラブ負担 

                         で対応しました。 

                         又､1/26 の昼食・甘味・夕食歓迎会は、参加者 

                         で Mr.ベンカテッシュ夫妻分を負担しました。 

                         山下次期理事様、青木清子様、青木一芳様  

                         ありがとうございました。 

                         Mr.ベンカテッシュの奥様のベジタブル対応 

                         と足下を含めた薄着が、心配でした。 

                         無事に全行程が終えられ、無事に暖かい南西 

                         インド（コッラム）に戻られることを祈ります。 

                                    2025 年 1 月 29 日 

                            2024-2025 年度 関東東部 直前部長 

                                                              長尾昌男（千葉ウエストクラブ） 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



2025.01.27～29 インド BF 代表を東新部に迎えて 

東新部 

1 月 26 日(日)来日されたインドの南西地域ケララ州 BF 代表の K.Venkatesh & J. Hariharan 

ご夫妻を千葉ウエストクラブから引き継いで 27・28 日の 2 日間東新部の皆さんでアテンドしまし

た。 

 
初日は夫妻を東京 YMCA 東陽町コミュニティーセンターで引継ぎ、同所と高田馬場にある 

YMCA 本部を訪ねました。東陽町ではスタッフの池田麻梨子さんの案内で施設を見学したり、 

お話しを聞いたりして、日本の YMCA の働きを知っていただきました。 

 

 

 

 

次いで高田馬場へ向かう前に移動して皇居前まで行き、付近の高層ビルと皇居の日本的な静け

さにいたく感銘を受けたようでした。 



 
YMCA 本部では副総主事の星野太郎氏と面会し、インドの YMCA のことや Y’s Men’s Club 

の活動等についてお話しを伺いしました。 

夜はご夫妻の歓迎会を日本料理店で開催しました。 

 
ご夫妻はヒンズー教徒で牛肉や豚肉は食べられないことは事前に知らされていましたが、夫人の

方はベジタリアンで、厳しい食事の制限があり、この場ではサラダだけしか食べませんでした。 



食事のあとは「記念品」の贈呈式。 

今井部長が、100 歳越えの方から頂いたという、ご長寿間違いなしの銀の杯をお贈りしました。 

28 日は京王線聖蹟桜が丘駅にある多摩市女性センターでワイワイクッキングに参加していただ

きました。食材調達に向かったスーパーマーケットでは、豊富な品揃えと、コロナ後急増した「スマ

ート・レジ」に興味津々。進化した日本の対応(スタッフレス、安心安全、多言語対応)と、きめ細やか

なサービスに感動していました。 

  
メニューは、インドの「SAMBAR (サンバ―ル)」 をいうスープと「野菜カレー」をご夫妻から教えて

いただき、日本側からは、野菜のみで作った「筑前煮」を紹介しました。 

調理後、参加者一同で食事をしながら歓談の時を持ち、しばし両国の文化交流の時間となりまし

た。 

Venkatesh さんは、複数クラブからの有志が集ったこの企画が、現在、国際協会が掲げている

「懇親」や「交流」の形を具体的に示したものだと感じたようでした。 



 

 
普段このような機会が少ないので、大いに有意義でした。翌日は川越に移動し、次のアテンドを

お願いします。



BF 代表ベンカテッシュご夫妻川越プログラム報告 

川越クラブ 利根川太郎・恵子 

2024-2025 年度の BF 代表 として 、VENKATESH、JAYANTHI(ベンカテッシュ・ジャヤン

ティ)ご夫妻(YMC KOLLAM ROYALS(コラム・ロイヤル クラブ))が来日され、1 月 29 日(水)か

ら 2 月 2 日(日)の間、川越クラブにお迎えして交流を深めました。 

川越クラブでは、クラブメンバー全員がこの交流を分担して担当し、密度の濃い親交を深めること

ができました。ここにその概要をご報告いたします。 

なお、メンバーが担当した日は、それぞれのメンバーからリレー形式でご報告したいと思います。 

 

1 月 29 日(水)11:30 に川越駅で、綿引康司さん(東京多摩スマイルクラブ)から引継ぎを受け

ました。荷物をホテルに預けた後、昼食は近くの和食店を利用しました。ご主人のベンカテッシュさ

んは、火の通った魚介と鶏肉は食べられるということでしたが、お刺身にもトライしておいしいと言っ

ていただきました。奥様は完全な菜食主義ですので、野菜天と味噌汁とご飯を召し上がっていただ

きました。お二人とも気さくな人柄で、すぐに打ち解けたのが印象に残っています。 

まず、川越 YMCA を訪問して概要

を説明した後、天気も良く景色の良い

ところを歩きたいとのご希望があり、秩

父の宝登山を訪れました。ロウバイが

満開を迎えていて、とても良い香りの

中を散策しました。宝登山の由来やス

サノオの尊の伝説なども興味深そうに

聞いていました。 

 

夕食は、拙宅にてトマト鍋を囲みま

した。奥様の食事は、幸い近くに南イ

ンド料理のレストランがありますので、

テイクアウトで調達することができ、楽

しい会食になりました。ご主人は、か

なりアルコールに強くてだいぶ召し上

がりましたが、しっかりしていました。

最後は奥さんにテーブルの下で突っ

つかれていましたけど......。万国共通

だと妙に納得?してしまいました。 

以上雑駁ではありますが、川越クラブでの交流の様子をご報告いたします。 

会長として特筆すべきは、クラブのメンバー全員が一日を割いて、BF 代表の受入を担ったこと

です。メンバーの語学力もさることながら、国際的な視野や興味を皆さんが持たれていることに、改

めて感じ入った次第です。この経験は川越クラブに取りまして、分けても会長に取りましてとても良

い経験になったと確信いたしました。改めて関係の皆様に感謝申し上げます。ありがとうございまし

た。 

 

 

 

 

 

 



1 月 30 日(木)の案内 

川越クラブ 新井壽代 

べンカティッシュご夫妻のご案内をさせて頂きました。午前 10 時にホテル、主人の新井賢二と

車で、お迎えに参りました。ホテルのロビーにて待ち合わせ。几帳面な方と利根川夫妻から、お知

らせ頂いた通り、お二人はすでに待っていてくださいました。 

ベンカテッシュさんもジャヤンティさんも明るく気さくな方でとても話しやすく、楽しい時間を過ご

すことができました。車で動きましたので、岩槻の人形博物館と東玉人形店を周り、博物館に併設

の ヨロ研カフェ にて、ランチをとりました。こちらにはヨーロッパ野菜のプレートランチというのが 

ありまして、お二人はこれを食べました。ベンカテッシュさんはプレートにあったチキン、ライブレッ

ドも野菜(ドレッシングやバーニャカウダのソースはつけませんでした)もほとんど食べていましたが、

ジャヤンティさんはプレートについていたミネストローネスープとライブレッドだけ食べて済ませまし

た。そこで残ったチキン、野菜サラダなどはテイクアウト、明日の朝食用に持ち帰りといたしました。

ベジタリアンとのことで、お食事に気配り致しましたが、私自身がお話をお聞きし、学ぶことが多かっ

たと思います。 

 



その後、盆栽を観るために我が家近くの盆栽園に移動。その途中、我が家にて 40 分ほどのテ

ィータイムをとりました。コーヒーと主人手製の金柑の甘煮などを差し上げましたが、ジャヤンティさ

んは糖分を控えつつ、金柑の大きな一粒を 

ひとくちで食べてくださいました。ベンカテッシュさんはこちらも主人の手製梅酒をお試しください

ました。お二方とも手製の品々は美味しいと笑顔で言ってくださり、しばし、家族の味や日頃の食事

についてお互いにお話しました。我が家の内装や家本体などを見て、その構造や材質などベンカ

テッシュさんから質問があり、お答えしました。そして、南インドの多くの住宅の建て方などのお話を

お教えくださいました。風土、気候などなど、お話は尽きませんでした。 

その後、氷川神社を参拝、参拝の仕方などもお話しつつ、楽しみましたが、、、午後 4 時半、日

が傾いた時間帯はお二人とも かなり寒い と言っていました。日本人が感じる冷え込み以上に寒さ

を感じてらっしゃると思います。川越東武ホテルに 5 時 15 分に戻りました。その後、午後 6 時

より利根川夫妻も一緒に あうん 日本蕎麦レストラン にて、夕食。ベンカテッシュさんはお刺身も

食べましたし、サラダも!日本酒も焼酎も!!!美味しかった様子でした。ジャヤンティさんも野菜天ぷ

ら、茄子の味噌田楽とヨーグルト、ライスなどを食べ、その様子を見てこちらもホッとしました。食べ

物はお二人に食べられそうかをお聞きしながら、おすすめしました。食べ物のお話はどちらの国の

方と交流する時にも思うのですが、本当に興味深く、その日常さえも理解できる楽しさがあります。

また、ご夫妻と私どもは子どもを一男一女持っていることも共通点で、子どもたちの成長や結婚など

についてもお話させて頂きました。私にとって、繋がりがまた一つ増えて、有り難い機会を得たことと

日が経つにつれ、さらにそう思っております。感謝いたします。 

 

 

 

大宮の鉄道博物館を案内しました。 

川越クラブ 吉野勝三郎 

1 月 31 日(金)は私の担当でしたが、午後 6:00 から川越クラブの歓迎夕食会がありましたの

で、時間の調節が効く、鉄博を案内しました。前日の新井さんからの引継ぎで、ホテル 10 時という

ことでしたが、東武ホテルが移転していたこを知らなかったことから、遅刻してしまいました。ごめん

なさい。 

まずは、ロビーで、今日の日程の再確認と、私が承知している近世の日印関係で重要な 4 人

のインド人について紹介させてもらいました。それは、 

・Rash Behari Bose (ボーゼ氏) 

インド独立のため、新宿中村屋の娘と結婚し日本で資金を集めて、ラジブ・ガンディーの活動を

支援した。 

・A. M. Nair(ナイル氏) 

ボーゼの右腕として確約した。日本人と結婚し、戦後、銀座にインド料理店を開業し、現在も“ナ

イル”の名前で営業しているが、3 月まで臨時休業中。 

・Radhabinod Pal(パル判事) 

太平洋戦争の戦犯を裁く東京裁判で、インド代表として参加。東条英機他日本人の被告全員の

無罪を主張。九段の靖国神社に彼の顔と説明文を刻んだ石碑がある。 

・Indira Gandhi (インド初代首相ネールの娘 8 代目の首相。ネール首相は、第二次大戦中、

日本ではすべての象を殺害したため、彼の娘“インディラ”と名付けた象を 1949 年、上野動物園

に寄贈した。私は、1956 年にインディラを見ている。) 

鉄博では、盛んに記念写真を撮っていました。昼食は、食券でカレーを注文し、ジャヤンティさん

のために、白いご飯だけを別盛りしてもらいました。 

 



1 月 31 日、川越クラブによる歓迎会 

31 日は、レストラン「エルミタージュ」で、川越クラブの歓迎会を開催いたしました。出席者(敬称

略)は、ベンカテッシュご夫妻、吉野勝三郎、吉野ふじ子、山﨑純子、新井壽代、山本剛史郎、生

川美樹、木下遥七、利根川恵子、利根川太郎の 11 人です。全員が英語で自己紹介のスピーチ

を行い和気藹々と楽しい時間を過ごすことができました。山本さんが 25 年の川越クラブの活動を

パワーポイントで紹介し、ベンカテッシュさんからは、コラム・ロイヤル クラブの活動の様子や、イン

ドの状況などを伺うことができました。 

 



 
 

 



 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

料理は、「エルミタージュ」の料理長がご夫妻のコースを特別に組んでくださり、奥様も安心して

全品を召し上がっていただきました。 

 

 

2 月 1 日の案内 

川越クラブ 生川美樹 

本日、山崎さんと二人で、ベンカテッシュご夫妻に、川越市内を案内させていただきました。 

10 時にホテルで合流後、U プレイス 2 階の seria で、ちょこっとお買い物をしてから、川越 

YMCA に向かいました。川越 YMCA では、手作りの袋やビーズのアクセサリーなどを、求めら

れていました。山崎さんと私も、購入させていただきました。 

それから、東武ストアの 2 階で和雑貨、ドンキで香水などなど、お買い物をされていました。 

そして、バスで蓮馨寺に向かい、お参りをして、境内のお団子屋さんで、お団子、かんぴょう巻

き、お稲荷さんを食べながら一休み。お二人は、お稲荷さんが気に入られた様子でした。 

蓮馨寺から、蔵造りの街並み、菓子屋横丁、氷川神社、川越城本丸御殿とバスと徒歩で、巡りま

した。 氷川神社では、流行りの?鯛みくじに挑戦されました。 おみくじは、吉でした。 



氷川神社から、小江戸巡りバスでホテルに戻り、一旦、御夫妻にはお部屋で休憩を取っていた

だき、 山崎さんと私もカフェで、休憩をとり、その後、利根川夫妻も加わり、みんなでインド料理の

夕食を食べにいきました。 

今夜のインド料理は、とても美味しくいただきました。 お二人も色々召し上がっていらして良かっ

たです。次回、熊本での再会を約束して、お別れしました。 

 

 

 

2 月 2 日 

川越クラブ 山本剛史郎 

朝 9 時半に川越・東武ホテルに迎えに行きましたが、ご夫妻は予定通りに 9 時半にホテルをチ

ェックアウトしました。そして電車に乗り、私の住んでいる鶴ヶ島駅まで行き、最初に私の娘の通って

いる中学校へ案内し、剣道

部の練習を見学しました。剣

道部の顧問をはじめ、部員

にはあらかじめ、インドからの

お客さんを連れていくことを

伝えていたので、みんなで出

迎えてくれました。中学生の

部員は照れながらも剣道に

ついて、また剣道部の練習

について英語で説明してく

れました。中学生ということで

語学力はないものの、それな

りに竹刀や防具の説明、どの

ようにするのか実際に見せな

がら楽しくやっていました。

説明して、またベンカテッシ

ュさんにも竹刀を持たせて、

実際に振ってもらいました。奥さんのハリハラン・ジャヤンティさんは正座で座り、礼をするところに興

味があったようで、ヨガみたいだと言っていました。1 時間弱の剣道部の練習見学でしたが、お互い

に良い交流になったと思います。 

 

その後、近所の 100 円ショップ、またスーパーマーケットで買い物をした後、私の家でベンカテ

ッシュ氏ご夫妻、私の娘たちと一緒に昼食を食べました。やはりベジタリアンの食事というのが難し

いので、一緒に近所のスーパーマーケットに行き、食事を選んでもらうという方法を取りました。 

食事の後は、私の娘たちと一緒に書道をしました。ベンカテッシュ氏ご夫妻の名前をそれぞれ、

カタカナで書いて、それをご夫妻に書いてもらいました。娘たちは照れながらも一生懸命に英語で

説明して、交流をしていました。 



 
その後、所沢パークホテルに向けて出発し、1 時間後、ホテルに到着。そして、埼玉 YMCA 所

沢センターに行きました。18 時から所沢ワイズメンズクラブの例会を行いましたが、ベンカテッシュ

氏の奥さんジャヤンティさんはお疲れのため、ホテルに残りました。所沢クラブの例会の中で新たな

会員の入会式を行いました。また、ベンカテッシュ氏によるインドのワイズメンズクラブについての説

明をしてもらいました。所沢クラブのメンバーはそれぞれ自己紹介を行い、またベンカテッシュ氏へ

の質問を行いました。20 時を過ぎたところで例会を終了しました。 



 

 



2 月 2 日（日） 

所沢クラブ 大澤和子 

所沢クラブ 2 月例会にベンカテッシュさんをお迎えしました。奥様は連日のお疲れでホテルでお

休みをされておいでになれませんでした。例会の始まる前に到着されたベンカテッシュさんを、

YMCA のスタッフ新井さんが、館内を案内してくれました。 

 この日、柿原正義さんの入会式もあり、山本部長の他、金丸会員増強主査も参加してくださり、総

勢 14 名の例会になりました。一部の例会で柿原正義さんの入会式とベンカテッシュさんのインドワ

イズ事情のお話をお聞きしました。2 部は奥様がベジタリアンということで、（残念ながら奥様欠席で

したが）野菜中心の持ち寄りの歓迎会となりました。自己紹介とベンカテッシュさんへの質問で楽し

く盛り上がりました。 

 
 



 

2 月 3 日（月）はとバス東京ツアー 

 同行は小林恵子と大澤和子の凸凹姉妹。東京

駅から、皇居⇒浅草⇒東京タワーとめぐるコースで

した。浅草で昼食は三定で天ぷら定食。奥様は天

ぷら NG で、白いご飯と付け合わせの山菜のみ

で、申し訳なかったです。東京タワーの中にあるロ

ーソンでメロンパンなど菓子パンを購入してバスの

中で遅い昼食を召し上がりました。どこも外国人

ばかりで、着物を着たかわいい女性にカメラを向

けると中国人。でもベンカテッシュさんご夫妻は、

楽しそうに着物姿のレディーと写真に収まってい

ました。夕方、所沢パークホテルに迎えに来られ

た澁谷夫妻とバトンタッチで、ご夫妻は飯能ヘリテ

イジホテルに向かわれました。 

 
 



 

2 月 6 日 富士山部主催 BF 代表歓迎会 

伊東クラブ 

インドより、BF 代表ヴェンカティシュ クリシュナン、ジャヤンティ ハリランご夫妻の歓迎会に榎本

直前部長、齋藤会長、金子書記 3 名にて参加しました‼️ 

2 月 5 日〜7 日まで富士山部内の各地を回る予定であり、歓迎会には富士山部内のメンバー40

名が集まり、富士五湖クラブの尾崎夫妻によるコンサート、花柳伊香衛さんの日本舞踊と盛り上げ

隊長の榎本直前部長が場を盛り上げ楽しいひとときでした。 

参加したメンバーの皆さんお疲れ様でした。 

 
 

 

 

 

 



 

 
 



BF 代表ご夫妻歓迎会 

富士五湖クラブ 

富士山部主催の「BF 代表ご夫妻歓迎会」が東山荘で開催されました。アトラクションで参加した

FF 弾き語りの尾﨑夫妻の応援も兼ねて富士五湖クラブからも 4 名で参加しました。相磯富士山部

部長の開会点鐘で開会。歓迎の言葉が相磯富士山部部長、杉山御殿場クラブ会長からありました。

BF 代表のベンカテッシュさんの挨拶あり、インドのワイズメンの活動の様子をうかがうことができまし

た。 

食事の後のアトラクションは我が富士五湖クラブの FF 弾き語りのミニコンサートと熱海グローリー

クラブメネットの綾野さんの日本舞踊を楽しみました。 

プレゼント交換が行われ富士五湖クラブからも富士山の写真をプリントした携帯ポシェット、富士山

柄のネクタイ、富士山の絵はがき、富士山の絵のマグネット、富士山のクリスタルの飾り、富士山の

キーホルダーetc 富士山づくしのプレゼントを贈りました。 

BF 代表からも会場のみなさんそれぞれにプレゼントをいただきました。限られた時間の中で交

流のひと時を楽しむことができました。 

 



 



 
 



BF 代表ヴェンカテシュ夫妻（以下、夫妻）ホストのご報告（千葉クラブ） 

千葉クラブ 青木清子、青木一芳  

 

2 月 7 日（金）14:11 着新幹線品川駅で、富士山部小林様（熱海グローリー）・長谷川様（沼津）から

夫妻を受け取り、総武快速で千葉へ。 

（担当 青木清子会長、青木一芳書記、および長尾昌男関東東部直前部長〈千葉ウエスト〉、以下

3 人組） 

 16 時 千葉での宿泊先東横 INN 千葉駅前店にチェックイン、休憩後、千葉ウエスト髙田書記の

案内で近くの千葉 YMCA へ 

 17 時―18 時 15 分 千葉 YMCA で、千葉クラブ 2 月例会 

  卓話ヴェンカテシュ氏（スマホにより和訳音声）「私のクラブとインドのワイズダム」 

 18 時 30 分―20 時 近くのカフェレストラン「サイゼリヤ」で歓迎夕食会、終了後上記ホテルへ送

る。（青木 2 名） 

 



 

 



 

2 月 8 日（土）夫妻の希望により、買い物に出かける。（担当 3 人組、特に長尾マイカーの運転奉

仕による） 

 朝チェックアウトし荷物を預け

て、ほぼ 10 時―14 時 ショッピン

グモール「アリオ蘇我」で買い物

と昼食 

  昼食時に、所沢クラブ澁谷会

長一家が、所沢滞在中に夫妻の

手造り体験した和紙製品を届け

に出かけて来られて食卓に合流、

歓談。 

 帰路長尾カーのサービスで亥

鼻山の千葉城を探訪。 

 宿所で荷物を受け取り、長尾カ

ーに積載、青木会長が同乗して

成田での宿泊先東横 INN 成田

空港新館へ。 

 夫妻は青木書記の

案内で、15 時発総武

快速エアポート成田で

空港第 2 ビル駅へ。

16:05 発シャトルバス

で同ホテルへ移動し、

カー組と合流。 

 チェックインし、ホテ

ルに大きな売店があっ

て食品等購入が容易

なことを確認、ここで別

れを告げる。 

2 月 9 日（日）朝チェッ

クアウト後、シャトルバ

スで空港第 2 ビルへ。

ス リ ラ ン カ 航 空 で 離

日。 

以上、特に問題なく、

快適に過ごされたと思

います。長尾直前部長のご奉仕に感謝します。 

 



REPORT OF BF DELEGATE K.VENKATESH ON HIS VISIT TO JAPAN 

 AP Ym. V.S.Radhakrishnan, IP Ym. Adv. A,Shanavas Khan, ISG Jose Varghese and other 

concerned leaders… 

At the outset I thank Ys Men International for selecting me to visit Japan East Region as a BF 

Delegate from 26th January to 9th February 2025. I place on record my gratitude to IP Ym. Adv. 

A.Shanavas Khan, ISG Jose, Late Ym. V.A.A.Shukur , Ym. V.S.Radhakrishnan and other 

leaders who were instrumental in selecting me as a BF Delegate. I also place my sincere thanks 

to Tracy, ITC Tong other members of the Ys Men International headquarters who supported 

and assisted me for my preparation to travel to Japan. 

I am deeply indebted to DG Goshiro Yamamoto of Kantotobu district who played a very vital 

part for all the arrangements for my travel, Visa supporting documents, coordination with the 

Clubs and leaders in Japan for my accommodation, travel and receptions. He sent me regular 

mail correspondence and was in constant touch via Email throughout my stay in Japan.  

Clubs Visited 

Kantotobu District 

Chiba 

Chiba West 

Tokyo Hachioji 

Tokyo Green 

Kawagoe 

Tokorozawa 

Toshin District 

Tokyo West 

Tokyo Tampopo 

Tokyo Tama Smile 

Tokyo 

 

Fujisan District 

Gotemba 

Atami 

Atami Glory 

Numazu 

Ito 

Mishima 



Shimoda 

Fuji-goko 

Fujinamiya 

 

Met the following leaders 

Makoto Yamashita - RD Elect 

Keiko Tonegawa – IPAP 

Kazhuhiko Takata – PAP 

Goshiro Yamomoto – DG Kantotobu district 

Takashi Kobayashi – East Japan Region Office Director 

Yuko Aiso– DG Fujisan District 

Katsumata – DGE Fujisan district 

Enomoto – IPDG Fujisan district 

Terutada Tamegai– President YMC Tokyo-Tama-Smile 

Taro Tonegawa – President YMC Kawagoe 

Hirosuke  Shibuya – President – YMC Tokorozowa 

Kiyoko Aoki – President YMC Chiba 

 

 

 

26.01.2025 – Narita Airport to Chiba 

Mr. Nagao, Mr and Mrs. Kazhuhiko Takata and RD Elect Mr. Makoto Yamashita received us 

at Narita Airport. We were taken to the hotel and went to visit some places. In the evening 

Chiba West Club meeting and Welcome Reception was arranged in a hotel. Exchanged both 

Countries working and highlighted about Indian Ys dom. 

27.01.2025 – Moved to Tokyo 

Visited Tokyo YMCA – met the officials of YMCA 

Visited Toyocho center 

Went to Imperial Palace  

Evening dinner with Terutada Tamegai, Koji, Kako and others 

Moved on to Tokyo Fuchu to stay  

28.01.2025 – Y Friendly Cooking Class 

Yw. Jayanthi Venkatesh made Indian Dishes – Sambar, Dal fry and Potato Fry 

Met Club officials from 7 Clubs in Tokyo 



Learned about functioning of Clubs in Japan 

Briefed about Indian Ys men clubs  

Evening stay at Fuchu 

29.01.2025 – Moved to Kawagoe 

Koji accompanied us to Kawagoe 

Taro Tonegawa and Keiko Tonegawa received us 

Visited YMCA Kawagoe. Teaching children through service attracted us. We made a donation 

to the service activities of YMCA 

Sight seeing in Saitama city 

Evening had dinner at Taro’s residence 

30.01.2025 – Sight Seeing 

 Accompanied by Kenji and Hisayo we visited Hina Dolls museum and doll stores and visited 

Buddhist Shrine 

Evening had dinner with them and Taro and Keiko 

31.01.2025 – Sight Seeing  

Katsusaburo Yoshino took us to Rail Museum and returned to hotel by 4pm 

Evening  attended Kawagoe club meeting- DG Goshiro Yamamoto and other members were 

present 

Briefed about Indian Ys men clubs working 

01.02.2025 – Sight Seeing 

 Miki Oikawa & Kazuko Osawa- Kawagoe club took us to Tokyo Buddhist Shrine, Japan Castle 

and some shopping.  

Evening had dinner with them accompanied by Taro and Keiko . 

02.02.2025 – Moved to Tokorozawa 

DG Goshiro Yamamoto took us to Tokorozawa. Before that he took us to a school where Kanto 

(Japanese martial arts) was practiced in the school where his daughter is studying. Had lunch 

with DG’s family at his house. 

After lunch DG’s two daughters Noah and Mano taught us Calligraphy in Japan. We wrote 

our names in Japanese 

Afternoon moved on to Tokorozawa . Visited YMCA and attended Tokorozowa club meeting. 

One new member was inducted. 

Briefed about Indian Ys men club’s working and understood about their Service activities 

03.02.2025 – Sightseeing 

Hato Bus Tour 



Kazhuko Osawa accompanied by her sister took us on Hato bus tour in Tokyo.  

Visited Emperor Palace, Nijubash bridge, Buddhist shrine, Tokyo tower 

Evening Mr. Shibuya and Mrs. Shibuya took us to Hanno and we all had dinner 

04.02.2025 – Sight seeing 

Visited Chichibu – Strawberry farm 

Visited paper making factory and Mr. Shibuya taught us how to make paper design  

05.02.2025 – Gotemba 

Mr. Shibuya and Mrs. Shibuya dropped us in their car at YMCA Tozan-so, Gotemba. We were 

received by Mr. Takashi Kobayashi, Mr. Yoshihiko Morita and Mr. Hasegawa Hitoshi. We all 

had lunch at YMCA and afternoon Mr. Kobayashi and Mr. Hitoshi took us for sightseeing 

06.02.2025 – Sight seeing and Welcome Reception 

We were taken to Mount Fuji Sightseeing, Buddhist Shrine and in the evening welcome 

reception was arranged, Fujisan DG Troika and members and leaders from 9 clubs in Fujisan 

district participated in the welcome reception. After meeting Japanese dance was arranged by 

the clubs. All clubs presented gifts to us and we reciprocated by giving them gifts. 

07.02.2025 – Chiba Welcome reception 

Mr. Kobayashi and Mr.Hitoshi took us to Tokyo by Shinkasen and we were received by 

Mr.Kazuyoshi Aoki and Mrs. Kiyoko Aoki and Mr. Nagao Masao and Mr. Takata. They took 

us by train to Chiba and evening attended Chiba club meeting. Explained about functioning 

of Ys Men clubs in India. They also explained about raising funds through week for waste 

program. After the meeting had dinner in a hotel. 

08.02.2025 – Transportation to Narita airport 

After vacating the hotel, Mr and Mrs. Aoki and Mr. Nagao took us for shopping and after 

lunch, we were accompanied to Narita Airport and accommodated in a hotel.  

09.02.2025 – Back to India 

Early morning we vacated the hotel and boarded flight back to India. 

Altogether it was a very exciting and wonderful experience for me and my wife. We were able 

to make a lot of friends and I feel the purpose of Building Fellowship was achieved. We were 

asked to explain by almost all the clubs about the high membership we are maintaining in 

India and also how more and more new clubs are being formed in India. I have explained in 

detail that the Region normally gives the guidelines to Clubs to do Service projects, 

international projects, retention of membership, extension and conduct of the council 

meetings of the District and Region once in three months, requirement of minimum 15 

members in a club for it to be good standing. Apart from these, to maintain the family build 



up, District and Regional Cultural and Sports meets are held every year. The clubs will be 

motivated through points allotted by the Region and awards will be given to clubs and 

members according to their performance. For better communication I had installed a 

translator app in my mobile which was helpful for better communication. I have also requested 

DG Goshiro, DG Yuko Aiso and IPAP Keiko for having IBC Relationships with a minimum 

of 10 clubs in Japan East region which hopefully I think will materialize.  

I want to thank all our Japanese friends for taking so much pain and trouble for 

accommodating us, accompanying us, Spending money and for all the other help and support 

they rendered to us. They have touched our hearts by offering excellent hospitality with well 

disciplined and punctual mannerisms which will always be remembered by us. We have been 

invited to attend the Asia Pacific Convention and I hope by the grace of God, we may be able 

to attend. 

We have also learned many things from our visit to Japan. The well maintained cities, houses 

and public places including toilets, the hygiene and dust and dirt free roads and places where 

we visited, excellent transport system both train, bus and other modes, following traffic rules 

without anybody monitoring are all eye openers to us. The traditional cultures of Japan are 

still preserved. We could witness some traditional Japanese dance, music, and songs. The 

automation is very much advanced and the tall and highrise buildings are all very well 

preserved.  

I wish to place on record our sincere thanks and gratitude to the following leaders and 

members of Ys men International in Japan who took good care of us and spent their time, 

energy and money and accompanied us without any complaints.  

Makoto Yamashita 

Nagao Masao  

Kazhuhiko Takata  

Ashante 

Tertuda Tamagei  

Ikuo Ito 

Taro Hoshino 

Kako 

Koji Watahiki 

Shinako Ohara 

Fumie Shinohara 

Keiko Tonegawa  



Taro Tonegawa 

Goshiro Yamamoto 

 Kenji 

Hisayo Arai 

Katsusaburo Yoshino 

Miki Oikawa 

Kazuko Osawa 

Keiko Kobayashi 

Hirosuke  Shibuya  

Miki Shibuya  

Takashi Kobayashi  

Hasegawa Hitoshi  

Kiyoko Aoki  

Kazuyoshi Aoki 

 We sincerely appreciate their generosity, courtesy, humbleness and above all their 

commitment and sincerity to our organization. Some of them in spite of their age were very 

happy to accompany us and we all had a great time together in Japan.  

Gifts and Souvenirs were exchanged by both of us in all the clubs. 

I have attached some photos which were taken from my phone. Some were taken by other club 

members which are not available with me. Hence, I am unable to share. 

 

Thank You, 

Ym. K.Venkatesh 

PRD & ISD 

24.02.2025 

 

BF代表 K.ヴェンカテッシュによる日本訪問報告書 

AP Ym. V.S.ラーダクリシュナン、IP Ym. Adv. A.シャナヴァス・カーン、ISG ホセ・ヴァルゲーゼ、お

よび関係するリーダーの皆様へ 

まず初めに、2025年 1月 26日から 2月 9日まで、BF代表として東日本区を訪問する機会を与え

てくださったワイズメン・インターナショナルに心より感謝申し上げます。また、私をBF代表として選

出するにあたり尽力してくださった IP Ym. Adv. A.シャナヴァス・カーン、ISG ホセ、故 Ym. V.A.A.シ

ュクール、Ym. V.S.ラーダクリシュナン、その他のリーダーの皆様に深く感謝いたします。さらに、日

本への渡航準備をサポートしてくださったトレーシー、ITC トン、ワイズメン・インターナショナル本



部の皆様にも心よりお礼申し上げます。 

特に関東東部部長である山本剛史郎氏には、私の渡航、ビザ申請の支援書類、クラブや日本の

リーダーとの宿泊・移動・歓迎会の調整など、あらゆる手配をしていただきました。出発前から滞在

中に至るまで、彼は定期的にメールを送り、常に連絡を取り合ってくださいました。 

訪問したクラブ 

関東東部 

• 千葉 

• 千葉ウエスト 

• 東京八王子 

• 東京グリーン 

• 川越 

• 所沢 

東新部 

• 東京西 

• 東京たんぽぽ 

• 東京多摩スマイル 

• 東京 

• 東京八王子 

富士山部 

• 御殿場 

• 熱海 

• 熱海グローリー 

• 沼津 

• 伊東 

• 三島 

• 下田 

• 富士五湖 

• 富士宮 

面会したリーダー 

• 山下真 – 次期東日本区理事 

• 利根川恵子 – 直前アジア・太平洋地域会長 

• 髙田一彦 – 元アジア会長 

• 山本剛史郎 – 関東東部部長 

• 小林隆 – 東日本東区事務所長 

• 相磯優子 – 富士山部部長 



• 勝又隆吉 – 富士山部次期部長 

• 榎本 博– 富士山部直前部長 

• 為我井輝忠 – YMC東京多摩スマイル会長 

• 利根川太郎 – YMC川越会長 

• 渋谷弘祐 – YMC所沢会長 

• 青木清子 – YMC千葉会長 

 

旅程詳細 

2025年 日本訪問日程 

2025年 1月 26日 – 成田空港から千葉へ 

成田空港にて、長尾氏、髙田一彦氏ご夫妻、次期理事の山下真氏が出迎えてくださいました。ホ

テルへ移動した後、観光をしました。夕方には千葉ウエストの例会と歓迎会がホテルで開催されま

した。インド・日本の活動について情報交換を行い、インドのワイズメンズクラブについて紹介しま

した。 

  

  

 



2025年 1月 27日 – 東京へ移動 

• 東京 YMCAを訪問し、YMCAの関係者と面会 

• 東陽町センターを訪問 

• 皇居を見学 

• 夕食は為我井氏、石田孝次氏、深尾香子氏らと共に 

• 東京府中へ移動し宿泊 

  

 

 

 

2025年 1月 28日 – Y フレンドリークッキングクラス 

• Yw.ジャヤンティ・ヴェンカテッシュがインド料理（サンバル、ダルフライ、ポテトフライ）を披露 

• 東京の 7つのクラブの代表と面会 

• 日本のクラブの運営について学ぶ 

• インドのワイズメンズクラブについて説明 

• 府中で宿泊 



2025年 1月 29日 – 川越へ移動 

• 綿引康司氏が川越まで同行 

• 利根川太郎氏、利根川恵子氏が出迎え 

• 川越 YMCAを訪問し、子どもたちへの奉仕活動を見学・寄付を実施 

• 埼玉市を観光 

• 夕食は利根川氏の自宅にて 

  

  

 

2025年 1月 30日 – 観光 

• 新井賢二氏・壽代氏の案内で、ひな人形博物館や人形店、仏教寺院を訪問 

• 夕食は利根川太郎氏・恵子氏と共に 

2025年 1月 31日 – 観光 

• 吉野勝三郎氏の案内で鉄道博物館を訪問し、16時にホテルへ戻る 

• 夕方、川越クラブのミーティングに出席（山本剛史郎や他のメンバーも参加） 

• インドのワイズメンズクラブの運営について説明 

 



2025年 2月 1日 – 観光 

• 生川美樹氏、山崎純子氏（川越クラブ）の案内で、川越の仏教寺院、城、ショッピングを楽し

む 

• 夕食は利根川太郎氏・恵子氏と共に 

2025年 2月 2日 – 所沢へ移動 

• 山本剛史郎氏の案内で所沢へ移動。その前に、彼の娘が通う学校を訪問し、剣道の稽古

を見学 

• 山本氏の自宅で家族と昼食 

• 昼食後、山本氏の娘、希歩（のあ）さんと真和（まな）さんから書道を学び、日本語で自分の

名前を書く体験をする 

• 午後、所沢へ移動し、YMCAを訪問、所沢クラブのミーティングに出席（新会員 1名が入

会） 

• インドのワイズメンズクラブの活動について説明し、日本の奉仕活動について理解を深め

る 

  

2025年 2月 3日 – 観光 

• ハトバスツアー 

• 大澤和子氏とその姉妹の案内で、東京観光（皇居、二重橋、仏教寺院、東京タワー） 

• 夕方、澁谷弘祐氏と実季氏の案内で飯能へ行き、夕食を共にする 

2025年 2月 4日 – 観光 

• 秩父へ行き、いちご農園を訪問 

• 和紙工房を訪れ、渋谷氏から紙作りのデザインを学ぶ 

2025年 2月 5日 – 御殿場へ移動 

• 澁谷弘祐氏と実季氏の車で、YMCA東山荘（御殿場）へ移動 

• 小林隆氏、森田義彦氏、長谷川等氏が出迎え 



• YMCAで昼食後、小林氏と長谷川氏と共に観光 

2025年 2月 6日 – 観光と歓迎会 

• 富士山観光、仏教寺院を訪問 

• 夕方、歓迎会が開催され、富士山部の部長トロイカと 9つのクラブのリーダーが参加 

• 日本のクラブが日本舞踊を披露 

• クラブから贈り物をいただき、こちらからも記念品を贈呈 

  

  

2025年 2月 7日 – 千葉での歓迎会 

• 小林氏と長谷川氏と共に新幹線で東京へ移動 

• 東京駅で青木一芳氏、青木清子氏、長尾昌男氏、髙田一彦氏が出迎え 

• 電車で千葉へ移動し、千葉クラブのミーティングに出席 

• インドのワイズメンズクラブの運営について説明 

• 日本のクラブが「ウィーク・フォー・ウェスト」プログラムによる資金調達について説明 

• 会議後、ホテルで夕食 

2025年 2月 8日 – 成田空港へ移動 

• ホテルをチェックアウト後、青木夫妻と長尾氏と共にショッピング 

• 昼食後、成田空港へ移動し、ホテルに宿泊 



 

  

2025年 2月 9日 – インドへ帰国 

• 早朝にホテルを出発し、飛行機でインドへ帰国 

 

私と妻にとって、これはとてもエキサイティングで素晴らしい経験となりました。多くの友人を作るこ

とができ、フェローシップを築くという目的が達成されたと感じています。ほぼすべてのクラブから、

インドで私たちが高い会員数を維持している理由や、新しいクラブが次々と設立されている背景に

ついて説明を求められました。 

私は詳しく説明しましたが、通常、地域がクラブに対し、奉仕プロジェクト、国際プロジェクト、会員

の維持、新クラブの設立、地区および地域の会議の 3 か月ごとの開催、そしてクラブの健全な運

営のために最低 15 名の会員を確保する必要があるという指針を提供していることをお伝えしまし

た。これらに加え、家族のつながりを深めるために、地区および地域レベルでの文化・スポーツ大

会が毎年開催されています。クラブは、地域から与えられるポイントによってモチベーションを高め

られ、成績に応じてクラブや会員に表彰が行われます。 

より円滑なコミュニケーションのために、私は携帯電話に翻訳アプリをインストールしました。これ

が非常に役立ちました。また、東日本区の最低 10のクラブとの IBC（国際兄弟クラブ）関係の確立

について、関東東部部長の山本剛史郎（Goshiro）氏、富士山部部長の相磯優子（Yuko Aiso）氏、



および前アジア・太平洋地域会長の利根川恵子（Keiko）氏にお願いしました。これは実現したいと

期待しています。 

私たちを受け入れ、同行し、費用を負担し、その他多くの支援やサポートをしてくださった日本の友

人の皆さまに、心から感謝申し上げます。彼らは、規律正しく時間を厳守する姿勢とともに、素晴ら

しいおもてなしで私たちの心を打ちました。これは私たちの記憶にずっと残ることでしょう。アジア・

太平洋地域大会への招待もいただきましたので、神のご加護があれば、ぜひ出席したいと願って

います。 

また、日本訪問を通じて多くのことを学びました。整備の行き届いた都市や住宅、公共施設、清潔

なトイレ、衛生管理が徹底された環境、塵一つない道路や訪れた場所、そして電車やバスをはじ

めとする素晴らしい交通システム、誰かの監視がなくてもきちんと守られる交通ルールなど、すべ

てが私たちにとって大きな驚きでした。さらに、日本の伝統文化が今も大切に保存されていること

を実感しました。日本の伝統的な舞踊や音楽、歌を鑑賞する機会もありました。自動化技術は非

常に発達しており、高層ビル群もよく整備されていました。 

最後に、私たちを温かく迎え、惜しみない時間、労力、費用をかけて同行してくださった日本のワイ

ズメンズクラブのリーダーおよび会員の皆さまに、心からの感謝と敬意を表したいと思います。 

• 山下 真 

• 長尾 昌男 

• 髙田 一彦 

• アシャンテ（？） 

• 為我井 輝忠 

• 伊藤 幾夫 

• 星野 太郎 

• 深尾 香子（カコ） 

• 綿引 浩司 

• 小原 史奈子 

• 篠原 文恵 

• 利根川 恵子 

• 利根川 太郎 

• 山本 剛史郎 

• 新井 健司 

• 新井 壽代 

• 吉野 勝三郎 

• 生川 美樹 

• 大澤 和子 

• 小林 恵子 

• 澁谷 弘祐 

• 澁谷 実季 

• 小林 隆 

• 長谷川 等 

• 青木 清子 

• 青木 一芳 



彼らの寛大さ、礼儀正しさ、謙虚さ、そして何よりも私たちの組織への献身と誠実さに深く感謝しま

す。中には高齢にもかかわらず喜んで同行してくださった方々もおり、日本で素晴らしい時間を共

有できました。 

各クラブでは、私たちと日本のクラブ間で贈り物や記念品の交換が行われました。 

携帯電話で撮影した写真を添付しました。一部は他のクラブメンバーが撮影したもののため、私の

手元にはないものもあります。そのため、すべてを共有することはできませんが、ご理解いただけ

れば幸いです。 

今回の訪問では多くの素晴らしい経験をし、日本のリーダーの皆様と深い友情を築くことができま

した。日本の秩序ある社会、清潔な環境、伝統文化の保存、交通システムの発達に感銘を受けま

した。 

最後に、今回の訪問に関わってくださった日本の皆様に心より感謝申し上げます。 

Ym. K.ベンカテッシュ 

PRD & ISD 

2025年 2月 24日 

 


